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Číslo doho(ďy vldstnlka; číSo dohody SčVK: MO-003/19

DOHODA vlastníků PROVOZNĚ SOUVISEJiCf VODOHOSPODÁŘSKÉ INFRASTRUKTURY A 

O JEJICH VZÁJEMNÝCH PRÁVECH A POVINNOSTECH

a
DOHODA O BUDOUCÍM PROVOZOVÁNI 

VODOHOSPODÁŘSKÉ INFRASTRUKTURY

Níže uvedeného dne, měsíoe a roku uzevřeli

1. Severočeská vodárenská společnost a«, 

se sídlem Teplice, Pfitkovská 16^, PSČ 41550 

IČ: 490994SS, DIČ: CZ 49099469

zapsána u Kr^kého soudu v Úsli nad Labem, oddíl 6, vložka 466 

na straně jedné ^ vtesbUk Wl s VHI ViaMá 2

(dále jen ,8VS‘ nebo .Vlastník V)

zastoupené společnosti;

Severočeské vodovody a kanalizace, 

se sídlem TepTice, Přítkovská 1689, PSČ 41550 

IČ: 490 99451. DIČ: CZ 49099451

zapsána uKr^kèt^ soudu v nad Labem, oödhS,v1i:ä^a4â5

zastoupena Ing. Petrou Koptovou menážetem TPČ oblastního závodu Most 

na základě plné mocí 
(dále jen .$eVK*)

2.
Severočeské vodovody a kanalizace, a.s. 

se sídlem Teplice, Přítkovská 1689, PSČ 41550 

IČ: 490 99451, DIČ: CZ 49099451

zapsána u Kr^kého soudu v Ústi nad Labem, oddíl 8. vložka 465 

zastoupena

na straně druhé jako budoucí Provozovatel VHI 
(dála jen .SčVIC nebo .ProvozovateT)

Statutární město hlost

se sídlem; Most, Radnícni 1/2, PSČ 434 69

IČ; CI0266094

Oprávněné ceoba;

Kontaktní osoba:

na straně druhé jako vlasbtik VHI související s VHI Vlastníka 1 
(dále jen .Vlastník 2'}
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vd smyäu § B. Oöst. 2$ 3 zékona L 274/2001 Sb. o txföowlech a kanaßzacich pro /afa/noo poífabu a o změně 
néktai^ zákoflO (zákon o vorfovwíecň a kanafízatícbl ve znění pozcíéfšich prádplsů (aä$ i Jan ,ZVKJ, s diam 
za/išíěni kva/ňního 9 ptynulého provozováni provozně sowiaejíGí vodohospotlarské infrastruktuiy vjajicfi 
vlastnictví tuto dohodu

4)

1.
Preambute

1) Účelerr této dohody je splnéni zákom>é povinnosti účastníků dohody jako vlastníků převozné souvisejíc; 

vodohospcxlá^ké infrastruktury (däe též jen .VHI') a úprava vzájemných práv a povinností ve smy^u 
ustanoveni § 6 odst 3 ZVK.

2) SVS a Vlastník 2 jsou vlastníky VHI provozně souvisejici, popřípadě fejitíí částí provozně souvisejících. Tato 

VHI nebo j^í čfetl jsou specifikovány v pňloze 11, která tvor nedílnou součást této dohody.

3) Vlástoik 2 je vlastníkem vodohospod^ské infrastruktury napojené rta voddxispodáí^kou tofrastruktunj 

Vlastníka 1 v předávacích mlsisch specifikovaných v příloze Č. 1 této dohody.

V předávacím misté je množství předaného média ^íáfováno něfídlem. Není-li méüdlo osazeno, ä dojde-lí 

k jeho ponse, je množství rrtédía pováno odborným výpočtem. Výpočet vždy vychází z měřenI jiných 
odběrů, ze kterých lze množství média předané v předmětném pfédâvâcim místě specifikovat, a to bud 

fných předávacích ml$t nebo fakturace konečným odběratelům na ^vozné související vodoho^)od^é 
kifiastrukture za předávacím mistom.

5) Účelem dohody o budoucím provozováni vodohospodářské Irrfrastniktury je zajistit provozování VHI po 
kolaudací a po splnění podmínek uvedených v čL II. odst 6 teto dohody a či. III. odst. 3 dohody.

Závazky SVS

1) SVS se zavazuje za podmínek v teto dohodě uvedených po celou dobu prostí této dohody, sama, nebo 
prostřednictvím jím určeného provozovatele, gar^vat a zjistit k^acrtu dodávek ze své infrastruktury, 
specifikované v ČM. bod 2. této dohody a umožnit napojení do vodohospodářské infrastrnktury Vtastnlka 2 v 
předávacích místech specifikovaných v phioze č. 1 této dohody, v lamích množstvích, uvedených 
v příloze č. 1 této dohody. Výjfrnky z tohoto pravidla jsou stanoveny v II.. bod 3. teto dcMy.

2) Závazek SVS dle čl. II.. bodu 1. této dohody je plnén stálou pohotovostí a připravenosti provozovatele na 
předávacích místem dle pniohy č. 1.

3) Za pi:vuěení závazku SVS dle Čl. It., bod 1, se nepovažuje nezájíšténí garantované kapacity dodávek či 
omezení nebo přerušeni dodávek, v důsledku plněni povinno^ SVS plynoucích ze zákonného závazku 
poskytnutí veřejné služby podle § 22 zákona č 274/2001 Sb. v případech živelní pohromy, při havárii 
vodovodu nebo při možném ohrožení zdraví lidi nebo m^etku a z dalších důvodů uvedených v § d zákona Č. 
274/2001 Sb.

4) Omezení čí přerušení dodávky, postup pfí odstraěovaní jejích příčin a další práva a povinnosti stran 
v souvislosti spterušením či omezením dodávek, se řidl právními předf^y platnými v rozhodné dobé, V 
dobé uzavřeni této dohody se řídi ustanovením i zákona č. 274/2001 Sb. a praváděcl vyNáŠky MZ£ č. 
428/2001 Sb.

Verzet2
Ddxdfi visstnikú VHI - bezi^iiatTiá a buitouci anilouva o povozov^i



5) SVS se zâvâzuje zajis0t ssma, i>ei30 prostrédníctvím jiných osobr zejména pak Provozovatele infrastruktury, 

na vodohospodá^ké infrastruktuře v jeho vlastnictví technické a provozní podmlr^ umožj^ujíci řádné 
užfván'1 intr^truktury specifikované v čl. 1. odd. 2 dohody a s nim souvis^ícich zsfízen).

6] SVS se zavazuje v pfípadě rádné kolaudace VHI Vtastníka 2 specifikované v ii. I. odst. 2 dohody a splnění 
podmínek budoucího Provozovatele ve vyjádření ke kolauddci;
a) převzít souvisej Icí VHI Vlastníka 2 do nájmu SVS.
b) zajistrt provozovár^f související intrastruklury Vlastnike 2 specifikované v ČI, i. odst 2 dohody, a to 

prostřednictvírr smluvního Provozovatele • spc^ečnosb SevertiČeské vodovody a kanalizace, a.s.
c) zahrnout majetek Vlastníka 2 v ráma provozování VHI specifikované v ČM. odst 2

ůohoúy do souboru jeá upraw^ prtwisovSní soiÄoru majetku SVS. a to do Srrtouvy o n^rrtu
majetku ob^ vodovodů a kanalizaci a o právech a povinnostech z nájmu vypiýv^lcích a s r)ájmem 
souvisejících ze dne 26.6.169$.

Závazky Vlastníka 2

1) Vlastník 2 se zavazuje po dobu platnosti ^to dohody, zachovat phpc^i vodoho^)Odář$ké infrastruktury na 
infrastrukturu SVS špetkovanou vbi. I„ bod 2. této dohody umoždujicí přechod média v predávadch 

místech specifikovaných vpnioze L 1 této dohody, případně dalších předávacích místech zřízených 
v budoxnu.

2) Vlasb)lk 2 se zavazuje zajistit sám, nebo prostřednictvím jiných osob, zejména Provozovatele rva této 
vodohospodá^é infrastruktuře provozní podmínky umořující jeho f^né užívání za f^ynulosd provozu 

infrastruktury.

3) \^astník 2 se zavazue vpfipadé řádné kolaudace předat souvisejíci VHI specifikovanou vď. 

dohody do n^mu SVS, a fo do 6 mésícú ode dne pršřmi mod koisíJdsčniho fozfndnuti.
odst 2

IV.
Závazek Provozovatele

1) StVK se zavazuje v phpadě rádné kolaudace \^astníka 2 spec^kované včl. I. odst. 2 dohody a ph 
splnění podmínek SČVK ve vyjádření ke b^audací a po převzetí sou^jící VHI \^astníkem 1 do m^etku či 
nájmu provozovat hJto souvisejte! VHI na základě Smlouvy o n^mu msjefiui oboru vodovodů a kanalizaci a 
o právech a povinnostech z nájmu vyplýv^lcích a s nájmem souvísejícich ze dne 26. 8.1999 (Smlouvy o 
provozování) uzavřené mezi SVS a SČW.

V.
Provozování VHI

1} Smluvní strany konstatují, že na p^ávacim místě, je4í zřízeno, je umístěno ménci zanzeni pro dodávku 
vody nebo odvádění odpadni vody, jehož vlastnictví a popis je blíže specifikován v příloze č, 1 této dohody.

2) Pokud není v některém z pfedávadch míst osazeno méřidk) a znzení měřicího zaňzer^l je technicky možné, 
popíípadě v budoucnu vyvstene poťebe zňz^l nového měřícího místa, sjednají obě smluvní strany, 
případné jejích provozovatelé, podmínky osazeni měřidla semostatnou dohodou, f^ávací šachta bude 
navržena a vystrojena dle standard ů SV5.

3) SVS se zavazuje, že pokud je úč^em této dohody
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a) pfeúávka vody pHné, pak jakost podávané vody bude v souladu s vyhi^kou č. 252/2004 Sb.. kterou se 
star^ví hygieníeké požádav)^ na pitnou a teptou vodu a četnost a rozsah kontroly pitné vody. béžrKm 

provozu.
b) přejímKa odváděné vody odpadni, pak limity znecíšténi budou odpovídat platnému kanajizačnimu řádu pro 
kanaJizaínl systém Provozovatele f^atný kanalizační rád předá Provozovatel Vlastníkovi 2 nejpozdějí vden 
zahájeni provozováni.

4) Smluvní strany jsou oprávn^y kontrolovat pinéní této smlouvy zejména:
a) kontrolou kvalty přebíral odpadni vody v taboratoli Provozovatele
b) kontrolou kvaltů dodávané pitné vody v leboraton Provozovatele

c) kontrolou funkčnosti méridia (vizuální, úřední přezkoušeni dle zákona o metrologii}

5) Smluvní strany se zavazují poskytnout sí nezbybrou součinnost pn odstraňování závad
na zařízení umožniqícl pMáni/převzetl média, a to na výzvu učinénou bezprostředně po zjištění 
závadového stavu na nrze uvedené kontakty

1)

2}

zákaznická Inka Provozovat^ 840 111 111 

VI.
Úplata

1) Strany této dohody shodně prohíaši4i. že vhledem ke skutečnosti, že nákup a prodej média a zajištění 

provozuschopností a provozováni související infrastnddury je záleatosti samotného provozování a je tedy 
mimo režim této dohody mezí vlastníky vodovodů, sjednává se tato dohoda jako bezúplatná.
Kalkulace ceny bude retiektovat platné cenové předpisy a výměry vydané Mnísterstvem fínan:!, kterými se 

vydává seznam zboží s regulovanými cenami. Vodné/stocné bude stanoveno jako jednotková cena za Irr^ 
dodar^ého/p^vzatého média. Aktuální výše ceny pro korácrétni kalendářní rok bude sdělen Provozovatelem 
Vlaáníkoví 2 n^později do 31. pr\»ince běžného roku.

2) Smluvní strany sí vzájemně nesjednávají smluvní pokuty. Případný nárok smluvních sban na náhradu škody 
způsobené v souvislosti s plněním povinnosti dle této dohody tím není nijak dotčen

VII.
Účinnost smlouvy a registr smluv

V souladu $ povinnostmi vymývajícími ze zákona č. 340/2015. o zvláštních podmínkách účinnosti některých 
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (d^ jen .zákon o registra smluv') se smluvní strany 
tiohoÄy, že Vlastník l öste v souteůu s § 5 zärona o reg^nj yniuv do 2C ůrt ctí podpňsu této

smlouvy její znění příslušnému správci registru smluv k uveřejnění. Vlastník 2 mú^ smlouvu zveřejnit za 
předpokladu, že Vlastníkovi 1 umožní pkněnl práv a povinnosti dle následujícího odstavce.

Smhjvni strany se dohodly, že pň zveřejněni znění srr^uvy nebudou v souladu s § 3 odst 1 zákona o 
regístu smluv uveřejňovat iiformace, které rtelze poskytnout pň postupu podle předpisů uf^avujicich 
svobodný přístup k ínbrmacím, zejména osobni úd^ a obchodního tajemství, tyto údaje budou pří 

zveřejněni »niouvy podléhat anonyrrkzaci.

3) Smlouva je účinná dnem zvel^něni v registru smluv.

4) V pňpadé změny, doplněni čí zrušeni této smlouvy dodatkem úle postupu uvedeného v čL V plaíi povinnosti 
uvedené v romtQ článku pro zveřejnění takového dodatku obdobně.
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5) K ustanoveni tohoto člár^u se nepfíhliží. pokud smlouva nesplňuje nutné podmintcy pro uvere^ěnl v registru 
smluv dle zákona o registru smluv. Vbkovém ^ipadè nabývé smlouva účinnosti dnem podpisu obou 

smluvních aran.

Vtll.
Ochrer\a osobních údajů

1) Smluvní strany berou na vědomi, že každá z nd) může v rofi správce zpracovávat osobní údaje fyzických 
osob vystupujících na straně druhé smkivní strany {iden^kační a kontaktní údaje] a pňpadně dalších osob 

2Spcj^j>tíi na pinèn') tělo SMouvy jakožto su^ekiu Oös^ö, a b pro násJedu/lci ůčaly^
11 uzavírání a plnént Smlouvy;

1.2 vnítfní admínístralívni potřeby správce:

1.3 ochrana majetku a osob správce;

1.4 ochrana právních nároků správce;
1.5 tvorba statistik a evidenci správce;

1.6 plněni zákonných povinnosti správce.

2) Právnirri základy pro zpracování osevních údajů dle výše uvedených ůčeKi jsou:

2.1 oprávněný zájem správce na plnění uzavřených smluv (pro účel dle bodu 1.1 výie);

oprávněný zájem správce na evidenci uzavřených smluv (pro účel dle bodu 1,2 výše), 

ochr^ jeho majeboi, zamástnanců a třetir^ osob (pro účel dle bodu 1,3 výše), 
ochraně právních nároků správce (pro účel dle bodu 1.4 výše) a na tvorbě statistik a 

evidencí správce (pro účel dle bodu 1.S výše);
plněni z^conných povinnosti správce, zejména z oblastí daňové a účetní (pro úč^ dle 

bodu 1,6 výše).

2.2

2.3

3) Osobni úde^e bJdou zpracovávány pro účel dle bodu 1.1 výše po dobu účinnosti Smlouvy, pro úČefy dle 

bodu 1.2 až 1.5 výše po dobu nejdéle 16 let po ukončeni účkmosti Smlouvy a pro účel dle bodu i.S výše po 

dcéu plnění pfíslušných zákonných povinností.

4) Subjekty údajů jsou opravný

4.1 požadovat pnstin>k jeho osobním údajům,

A2 požadovat opravu, doplnění q výmaz osobních údajů;
4.3 požadovat omezen l zpracování osobních údajů;
4.4 požadovat vysvětlení zpracování osobních úd^;

4 £ vznést námrtku prod zpracování osobních úd^;
4.6 využít práva r^a přenositelnost osobních údajů; a
4.7 využít práva podat slízr>ost proti zpracováni osobních údajů k Úřadu pro ochranu 

osobních údejCi.
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Hi
Společná a závěrečná usUnoverH

1 j Tato dohoda se lícií právním České republik/. Smluvní strany se zavazuji vz^mné se informovat o 
všech okojrtostech mstících vHv na jejich vzájemný vztah založený touE^ smlouvou. Smluvní strany se däe

lu 7A *A4.. .>■*!*•« .« k. <. • x« s;   ----- •*— t. .dohodly, že veškeré případné spory týkající se této smlouvy budou řešeny především vzájemným jednán

2) Vztahy mezí stranami dohody, které nejsou výslovně upraveny ujednánlfra, se budou řídit zejména zák. S. 
274/2001 Sb., o vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu a o zm^ některých zákonů, ve znéní 

pozdějších předpisů, a dle vyhlášky Č. 426/2001 Sb., kterou se provádí zákon 6. 274/2001 Sb., o 
vodo^ech a kanalizacích pro veřejnou potřebu a o zmérté některých zákonů (zákon o vodovodech a 
kana^zadchV ve zr)ění pozä^siü; predptsů a také zákonem t S9^012 Sb. Mjčanský zákckitk. ve zněni 
pozdějších popisů.

3) Změna této smlouvy může být učirtěna pouze po vzájemné dohodě smluvních stran, a to písemným 

dodatkem smlouvy původní.

4) Tato dohoda se uzavírá na dobu neurčitou a nabývá účinnostf nabytím právní moci kc^udacního rozhodnuti 
o povoleni užívání stavby.

5) Tuto dohodu é oprávněna každá z j^ích stran vypovědět:
A) písemnou výpovědi doručenou druhá straně bez udáni důvodu.
b) písemnou výpovědí v pňpadě, že nebudou splněny podmínky provozovatele ke kolaudaci

6) t/ýpovedni lhůtačíní dle odst 5 pism. a) sestmésícú, Výpovědní Ihůta počtrtá běžet od 1. dne kcdendéřnfho 
m^íce, který následuje po rněsfcl, v byla výpověď druhé str^é doručena.

7) Výpm^Qni '^lůta dé odsl. 5 p^. b) änl 30 dnu ode dne doručeni výpovědi.

8) Uptynutím výpovědní lhůty končí platnost a závaznost této dohody. Smluvní strany v takovém případě 
předpokládají uzavření nového znění dohody vlastníků sou^sejících VHI dle ust. § 8 odst. 3 zákona č. 
274^001 Sb.

9) Každá ze smluvních stran bude v roli správce zpracovávat osobní údaje fyzckýt^ osob vystupujlcich na 
straně druhé smluvní strany jakožto subjektů údajů, a to pro účely souveejíci s uzavíráním a plněním této 
Smlouvy, ochrany éKh právních nároků a plnění právnič povinností,

10) Každá ze smluvních stran íntormi^e své zamsstn^Ke a d^l subjekty úd^ú o zpracování osobních

(ráaiú druhou smluvní stracvou. a tov sou^kIu s Kvtormacemí uvedenými ^ webových áráréách.

11) Smluvní strany prohlašuji, že ídentřftkace smluvních stran a dále smluvní ujednání obsažená v preambulí, 

v ČI. II. týkající se závazku SVS, v či. lil. týkající se závazků Vlastníka 2. včl. IV. týkající se závazků 
Provozovatele, v ČI. V. týkající se provozováni VHI, v VI. týkající se úplaty, závěrečná ustanoveni v ČI. IX, 
jakož i veškeré pUk^y, které jsou nedílnou součásti této smlouvy. Jsou pi^mětem obcho^ího tajemství.

12J Tato dohoda je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech v če^m jazyce, z růchž každý má platnost originálu a 

z wíň Vdždi střena obdrží dva sV^nopisy.

13] Neplatnost Či nevymahatelnost jakéhokc^í ustanoví) této dohody nemá vilv na ostatní ustanovení, která 
zůstávají platná a účinně a smluvní strany se tímto zavazuji k nahrazení neplatn^o čí nevymahatelnéhc 
ustanovení u^novením platným a vymahatelným, jehož zr>^l se bude co nejvíce bližřt vůlí smluvních stran 
vyjádferé v původním neplatném ustanovení tak, aby účel a podstata této dohody byly zachovány.

Vorzeit
OohCOs vtass^lků VHI - bea^étně a budouD' smlouvs o pnjvozovsní Svânkâ6
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VMostédne „0.5 -{]2- 2(|t9

ZaSVS:

V Mostá 0ne ..fl.S '--52- ZIJ19

Za Provozovateta: 

V Mostédne Wh

Vor?ti2
OoK09 vtsstnEků VH! - Cezúpdatné a CMoud anvcuva o proiozDváni Straika?



DaiiiJii Jméno, příjmení / příp.
_______ orgaolueť
SCvaK"

Funkce,
ORJ Pfldpís

Zpracoval'a-'j/y: i.s.

Vedoucí odboni:

Správce ro^počiu: 4 iŮ/?
□dotace EU apod. □ podmíněná pohledávka □ podmíněný závazek 
□ podpora dc mínimis □ veřejná podpora • bloková výjimka

Kčřvě. DP

Za OF posoudil/a;

AK - právně posoudila: k

Za VM schváUl/a:

Ě.l.is«

Uveřejnění v rcgim-u smluv: DNE SANO

Anonymizovftl smlouvu: ONE 13AN0

Silo/''

Schváleno v: D PPM < O RmM! Q ZmM • dne

Datum uveřejnění 
smlouvv;
ID smlouvy z registru 
smluv;

Poznámka: Podtíadpro hilaudací siavby
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Identifikace stavby
číslo dohodv SíVK: M0003nS

1 Okres: Most

Obec: Havraři

Obecní část
Ulice: PZ Joseph

Katastvátní lí/emí ívSechi^« k u v Havrah

VlasCník 2 <dle dohodv> Statutami město Most '
.. --------- — ^ICO, nebo datum narozeni

ťvUstník 2)

000266094

Stavební povolení 
<úřad. referix. dna. i\.'*

Magistrát Města Mostu, odbw stavební úfad, 26.7.2016
OS U/142462/2015/EF/G-2633,1-2512

Název stavbv dJe SV$ Havran. PZ Joseph. p.p.Č.692/28-voOovoO a kanalizace

Číslo stavbv (dle iíselníku staveb) MO 009 019

č.t.MK(resD. SK> 180/2015

1 HIM SVS (Evidenční Číslo provozně 
&OUV Isci ící VHD

Vodovod - LÖ0288
Kanalizace - L00267

klantifikaěni éíala maletkové evidence
IČME (vod. fail ČSPV. VDJ) 4209-638021-00266094-1/1 ,
ICME AJV. vodnj 2dfoi>
ICME fkan.řad. ČSOV) 4209-638021-00266094*3/3

>0

RožiiodBiití k oprávoéni 
k provozováni vodovodá a kaoaüzad 
(i'ifart referát dne. či,l

materiál Profil [DN] v délce 
(m]

souřadnice 
místa napojeni, 

příp. ID kan. 
áachtv

Vodovodní řad PE

I

200 419,05 -796278.22 
•997404 36

Kanalizační řad KA 300 461,3 •796260 42 
•997441 91

název
^očet
fksl

Cernad stanice 1t'Dravm vodv
Vodní zdroj
Vodoiem
Csov

■CÖV
KanaUztČnf žachta J____________li___________ :

V Mostě 
Dne 31-1-20]?
Vyhotovil: 

. PHloba: Situace s vyznačením přebíraného zařízení




